

Om En ny dag

    Niende bind i den succesfulde serie om Heartland - en hestefarm i Virginia - og om Amys bestræbelser for at drive farmen videre efter sin mors død.

     

    Hesten Merkur var en gang dygtig til at springe, men nu vil han ikke engang springe over det laveste hegn. Amy tror på, at hun kan kurere hestens frygt og lære ham at springe igen. Men da det mod hendes forventninger ikke går fremad, bliver Amy usikker på, hvad hun skal gøre og beslutter sig for - stik mod Tys råd - at konsultere en klog kvinde i bjergene.
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        Til Kevin Yates – en god ven af Heartland og en god ven af mig

         

        En særlig tak til Gill Harvey

    


KAPITEL 1

Hesten fór fremad med den hvide hale bølgende bag sig. Amy så åndeløst til, mens hestens hove tordnede hen over jorden. Hans rytter sad ubesværet i sadlen. Det så ud til, at rytter og hest var ét. Hesten slog fra kort galop over i galop. Efter en række helt perfekte skridt, sagtnede han farten, slog igen over i kort galop og derefter over i trav.

Hesten løftede stolt hovedet. Han var fantastisk. Manden på hans ryg så afklaret ud. Der var ingen tøjler, der bandt hest til mand, og der var ingen sadel imellem dem. Det var tydeligt at se den dybe respekt, de følte for hinanden. Det så ud, som om de havde et naturligt og fortroligt venskab.

Amy var rørt. Selv om hun kendte en del til de særlige bånd, der kan opstå mellem heste og mennesker, havde hun ikke tidligere set et forhold, der var så stærkt som dette. Hesten reagerede af egen fri vilje på selv den mindste ændring af indianerens holdning i sadlen. Hun smilede, da parret nærmede sig lågen ind til træningsringen, hvor hun stod og så på. Den gamle mands ansigtsudtryk ændrede sig praktisk talt ikke, men hun så et glimt af varme i hans øjne, da han let gled ned fra hestens ryg.

„Hej, jeg hedder Amy Fleming,“ sagde hun. „Og du må være Huten.“

Manden betragtede hende vurderende, da han skød slåen på lågen til side.

„Din søn, Bill, sagde, hvor jeg kunne finde dig,“ forklarede Amy. „Jeg er på besøg i området sammen med min søster. Du kendte min mor, Marion Fleming. Hun drev hesterefugiet Heartland i Virginia. Vi er kommet for at aflevere en bog, hun lånte.“

Et skær af genkendelse lyste op i mandens mørke øjne.

„Marion Fleming,“ mumlede han. „Hende med det magiske touch.“ Så kneb han øjnene let sammen, da det gik op for ham, hvad Amy havde sagt. „Kendte?“ spurgte han og så undersøgende på hende.

„Ja,“ svarede Amy lavmælt. „Hun … hun døde sidste år.“ Selv om Amy efterhånden havde accepteret, at hendes mor var død, vældede sorgen stadig op i hende, når hun skulle fortælle folk om det.

Hutens ansigtsudtryk blev formørket af sorg. Så vendte han sig om mod Amy og så nærmere på hende. „Du har været her før,“ sagde han blidt. „Jeg kan huske dit ansigt.“

Amy nikkede. Forbavset over, at han kunne huske hende. „Ja,“ sagde hun. „Jeg var her sammen med min mor. Men jeg var kun seks år gammel.“

Hun kunne ikke huske så meget fra den tur, som hun og Marion var taget på til Ocanumba, et område, der lå højt oppe i Appalacherbjergene. Det var ni år siden nu. Men der var én ting, der havde brændt sig ind i hendes hukommelse. Hun huskede en masse varme og latter og følelsen af at være en del af én stor, glad familie, mens hun var der.

Huten og den plettede hest trådte ud af træningsringen. Hesten fulgte lige i hælene på manden stadig uden grime og træktov til at føre den. De gik alle tre op ad en skyggefuld jordvej, der var flankeret af bjergene på den ene side.

„Det var fantastisk at se dig ride,“ sagde Amy. „Du har en helt speciel måde at arbejde på.“

Den gamle mand smilede let. „Det er Albatros, der er speciel,“ sagde han og klappede hesten på halsen. „De sagde, at han var ondskabsfuld, men sådan er han slet ikke. Han ved bare, hvad han vil. Og han respekterer ikke så forfærdelig mange mennesker.“

„Min mor sagde altid, at der ikke findes ondskabsfulde heste,“ sagde Amy.

„Og det havde hun ret i,“ medgav Huten. „De fleste heste behøver man ikke at tvinge til at gøre, hvad man vil have dem til. Og hvis en hest ikke har lyst til at lystre, så har den som regel en ret god grund til det.“

Amy nikkede. Det var endnu et af de principper, hendes mor havde lært hende. Men Amy havde ikke set ret mange heste, der var så modtagelige som Albatros, som var villig til at lade sig føre uden bidsel og sadel. Albatros prustede, mens han gik ved siden af dem, og han rystede på hovedet for at få fluerne til at forsvinde. Amy hjalp ham med at vifte dem væk, og så kløede hun ham på halsen. Hun var overbevist om, at han virkelig var en ganske særlig hest, men hun var også sikker på, at hans tillidsfulde væsen skyldtes den måde, Huten havde trænet ham på.

*

Amys søster stod for enden af jordvejen og ventede på dem. Hendes korte, lyse hår skinnede i sollyset.

„Det er min søster, Lou,“ sagde Amy henvendt til Huten. „Hun gik en tur i skoven, mens jeg ledte efter dig.“

„Hun var ikke sammen med dig og din mor, da I var her sidst,“ bemærkede Huten.

Amy var igen overrasket over, hvor meget han huskede. „Nej,“ sagde hun. „Lou voksede op i England. Hun har kun boet her i Staterne, siden hun blev færdig med skolen.“

De nåede hen til Lou, og Amy smilede. „Lou, det er Huten Whitepath,“ sagde hun.

Lou rakte hånden frem mod ham. „Jeg har glædet mig til at hilse på dig.“ Hun smilede.

Huten nikkede og tog hendes fremstrakte hånd. Han sendte hende et lille smil. „Gå bare op til hytten,“ sagde han. „Jeg skal lige have Albatros over i stalden.“

Amy og Lou gik videre ad stien og kom til den store træhytte, der lå mellem ti majestætiske birketræer.

„Lou, det var simpelthen bare så imponerende at se ham ride,“ sagde Amy lavmælt til sin søster. „Jeg ville ønske, du havde set det. Huten har bare det vildeste bånd til Albatros. Det virker, som om de kan læse hinandens tanker. Det er ikke så mærkeligt, at mor godt kunne lide at være her.“

Lou smilede. „Jeg gik en dejlig tur i skoven,“ sagde hun. „Her er så fredfyldt. Det er rart at slippe lidt væk fra det hele, ikke?“

Amy nikkede og indåndede den friske forårsluft. Ocanumba var omkranset af enorme skove. Da de nærmede sig hytten, kom en indiansk kvinde ud for at tage imod dem.

„Hej.“ Hun hilste på dem med et fast håndtryk og et afslappet smil. „Jeg hedder Barbara. Jeg er gift med Bill. Han sagde, at I var kommet for at hilse på Huten. Kom bare indenfor.“

De fulgte efter hende ind i hytten. Den var rummelig, men hyggelig med smukke vævede stoffer på væggene. Barbara viste dem fra stuen ud i køkkenet, hvor der stod et gammelt brændekomfur og et langt bord ved den ene endevæg.

„Vi opholder os for det meste her,“ sagde Barbara. „Det er det varmeste sted i huset. Vintrene heroppe er ikke sådan at spøge med.“ Hun åbnede døren ind til et andet rum ved siden af køkkenet og råbte: „Carey, kom lige og sig hej.“

Et øjeblik efter kom en pige, der var et par år ældre end Amy, ud i køkkenet. Amy var chokeret over, hvor meget hun lignede Huten. Hun var ikke særlig høj, men til gengæld meget senet, og hun havde arvet sin bedstefars let genkendelige, sorte øjenbryn. Men der var også noget andet. Hun besad den samme stille selvtillid og forsigtige reservation. Det var tydeligt at se i hendes øjne, når hun kiggede på folk.

„Hej, jeg hedder Amy Fleming.“

„Og jeg hedder Lou.“

„Hej,“ sagde Carey en smule afsnuppet.

Amy så nysgerrigt på hende. Familieligheden var slående, men Carey manglede tilsyneladende Hutens åbenhed. Det virkede, som om hun ikke havde lyst til at kaste sig ud i tilfældig småsludren med fremmede.

„Sæt jer bare ned,“ sagde Barbara. „Bill og Huten kommer lige om lidt. Jeg bagte en pecan-tærte i morges, og den skal spises hurtigt, så jeg er glad for, at I kom forbi.“

Bill og Huten kom ind i det samme, og i løbet af få minutter stod der en kande dampende kaffe på bordet.

„Har I så været her i området længe?“ Bill smilede, da Barbara skar pecan-tærten i stykker. I modsætning til Huten og Carey var Bill snakkesalig og jovial – lige som Barbara, tænkte Amy.

„Nej, desværre,“ sagde Lou fuld af beklagelse. „Vi er her kun i weekenden. Vi ankom fredag aften, og vi skal allerede tilbage i morgen. Vi kan ikke rigtig tillade os at være væk fra Heartland i mere end et par dage.“

„Hvad er Heartland?“ spurgte Carey.

„Det er den farm, vi bor på,“ forklarede Amy. „Den tilhører vores bedstefar, Jack Bartlett. Han opdrættede kvæg der i årevis. Da han trak sig tilbage, omdannede min mor den til et sted for heste med problemer … enten heste, der har været mishandlet, eller som er blevet efterladt.“

Huten betragtede Amy med et tankefuldt blik. „Hvem tager sig af at behandle hestene, nu hvor Marion ikke er mere?“ spurgte han. Hans ord fik Barbara, Bill og Carey til overrasket at vende opmærksomheden mod Amy.

Men det var Lou, der svarede. „Det gør Amy,“ sagde hun i sit sædvanlige forretningsmæssige tonefald. „Sammen med en af vores staldknægte, Ty. De har været i stand til at videreføre mors behandlingsmetoder. Heartland har stadig samme mission, som da mor grundlagde det.“

„Vi benytter os af mange forskellige typer behandling, alt efter, hvad problemet er,“ tilføjede Amy. „Men det vigtigste er, at vi altid lytter til hesten. Lige som I gør her.“

Huten nikkede langsomt, og han sank hen i sine egne tanker.

„Hvor stor er stalden så?“ spurgte Bill.

„Vi har atten bokse,“ svarede Amy. „Men jeg tror faktisk kun, at vi i gennemsnit har omkring seksten heste. Så snart vi har helbredt en hest, forsøger vi at finde den et nyt hjem, og det giver plads til nye heste, der har brug for hjælp. Sådan fungerer det meget godt.“

„Går du ikke i skole?“ spurgte Carey nysgerrigt.

„Jo, selvfølgelig,“ svarede Amy med et smil. „Men jeg står op klokken seks hver morgen for at hjælpe til med morgenfoderet og udmugningen i staldene, og så arbejder jeg med hestene, når jeg kommer hjem.“

Carey hævede det ene øjenbryn. „Du må da blive fuldstændig udmattet,“ sagde hun.

Amy mærkede, hvordan Careys tonefald fik hende til at føle behov for at forsvare sig. „Ja, men jeg elsker det,“ sagde hun lidenskabeligt. Men hun var forvirret. Hvorfor var Carey kritisk over for hendes liv med hestene? Hvorfor havde hun det ikke på samme måde med en bedstefar som Huten?

*

Huten skubbede pludselig sine grublerier fra sig og lænede sig ind over bordet. Han betragtede nøje Amys ansigt med sine mørke øjne. „Hvor meget husker du fra dit sidste besøg hos os, Amy?“ spurgte han.

Amy tænkte sig godt om. „Ikke ret meget,“ indrømmede hun. „Jeg tror ikke, at vi var her særlig længe. Men jeg kan huske, at mor var helt vildt glad.“

Hun udvekslede et blik med Lou. For ni år siden havde deres mor stadig forsøgt at acceptere, at hendes mand, Tim, havde forladt hende. Han havde været olympisk springrytter, men efter at være blevet alvorligt skadet i en rideulykke, havde han forladt familien uden et ord.

Huten nikkede. „Ja. Hun var glad, for hun var ved at finde sit sande jeg … sin helbredende kraft.“

Amy lyttede. Det var underligt at møde en fremmed, der forstod, hvad deres mor havde været igennem.

„Og i sin nyfundne lykke,“ fortsatte Huten, „afgav hun et løfte … et løfte, som hun aldrig holdt.“

„Hvilken slags løfte?“ spurgte Amy bekymret. Hun hadede at høre noget som helst negativt om sin mor.

„Hun sagde, at hun ville komme tilbage en dag,“ sagde Huten. „Hun sagde, at hun ville tage en af sine heste med hertil, så vi kunne arbejde med den sammen.“ Han tav kort. „Hun sagde, at hun ville vide det, når tiden var inde, og at hun nok skulle finde mig.“

Amy udvekslede igen et blik med Lou. I løbet af de sidste måneder havde de fundet ud af mange ting om Marion, som de slet ikke havde haft nogen anelse om tidligere.

„Men hun vendte aldrig tilbage,“ fortsatte Huten. „Det rigtige tidspunkt kom ikke, og nu er hun væk.“

Amy trak vejret dybt. „Der har altid været meget travlt på Heartland,“ sagde hun. „Jeg tror …“ hun tav.

Huten smilede langsomt. „Jeg ved det godt. Og jeg forstår,“ sagde han. „Det rigtige tidspunkt har en evne til at gemme sig for os. Det ligger altid lidt længere ude i fremtiden.“

Stilheden sænkede sig over bordet. Amy spekulerede over Hutens ord og undgik Lous blik. Hun kunne fornemme, at hendes søster følte sig en smule utilpas. Amy havde selv en opfattelse af, at det, Huten sagde, var ret underligt. Det virkede lidt, som om Huten vidste mere om deres mor, end Amy og Lou gjorde. Og nu lod det til, at han var stødt over, at hun var stukket af fra sit løfte. Hun vidste ikke, hvad hun skulle sige.

Familien Whitepath trivedes tilsyneladende med stilheden, og Bill tog endnu et stykke tærte.

„Vi har taget din bog med til dig,“ sagde Amy til sidst.

Huten nikkede. „Jeg kan godt huske den,“ sagde han. „Hør stilheden.“

Amy nikkede. Hun rakte ned efter sin taske og fiskede den lille, indbundne bog frem. Omslaget var blåt og falmet i kanterne. „Tak for lån.“ Hun rakte den frem mod Huten. Hun tøvede, så sagde hun: „Du har skrevet noget i den: ’Når denne bog ikke længere kan svare på spørgsmålene, er tiden inde.’ Nu tror jeg, at jeg ved, hvad det betyder.“

„Tak,“ sagde han lavmælt.

Amy bed sig i læben. „Jeg er ked af, at det rigtige øjeblik aldrig dukkede op.“

*

Da Amy og Lou forlod hytten, var skyggerne begyndt at blive lange i det sene eftermiddagslys.

„Har I lyst til at se stedet?“ tilbød Bill. „Jeg vil godt vise jer rundt, hvis I har tid.“

„Det vil vi gerne,“ sagde Amy entusiastisk. Glad for at få noget andet at tænke på.

Hun og Lou fulgte efter ham ned ad stien.

„Der er faktisk ret mange hestestalde her i området,“ forklarede Bill. „Mange af turisterne, der kommer på ferie her, kan godt lide at ride ture i bjergene. Men her på Ten Beeches har vi ikke så meget med dem at gøre. Huten og jeg tager os mest af problemheste.“

„Lige som vi gør på Heartland,“ sagde Amy.

„Det var sikkert derfor, din mor tog dig med hertil,“ sagde Bill og smilede til Amy. Han viste dem rundt i stalden, hvor hestene stod og gumlede hø fra hønettene.

„Selv om det er meningen, at vi skal arbejde med heste, arbejder vi faktisk lige så meget med mennesker,“ fortsatte Bill. „Folk bliver tiltrukket af Ocanumba. Det lader til, at det er her, de finder svar på deres spørgsmål. Området har en beroligende virkning, og det fortæller en historie. Jeg tror, at det er, fordi vi indianere føler en stærk tilknytning til de egne, vi kommer fra. Vi elsker vores gamle skikke, og vi prøver at holde vores kulturarv i live.“

Amy tænkte over Bills ord, mens de gik rundt mellem boksene. Meget af det, han sagde, passede også på Heartland. Hun tænkte på den fredfyldthed, der hvilede over deres jorde midt mellem bakkerne. Hun standsede ved en pony med stridt hårlag. Han så sej ud, og Amy mente, at han måtte have mustang-blod i årerne. På trods af hans stride hårlag, kunne Amy godt se, at han var for tynd. Da hun rakte en hånd ud mod ham, fór han sammen og trak sig hurtigt ned i bagenden af boksen. Han stirrede mistroisk på hende.

„Han ser fortvivlet ud,“ sagde Amy blidt. Hun ønskede straks, at hun kunne hjælpe det stakkels, skræmte dyr.

„Det er Maverick,“ sagde Bill. „Han har ikke haft det nemt. Han var fuldstændig fejlernæret, da vi fik ham ind. Det har virkelig været svært at få ham i bare nogenlunde god form igen. Og så er han vild. Det tager simpelthen så lang tid at vænne ham til mennesker.“

Amy længtes efter at træde ind i boksen til ponyen. Der var noget over den, der tiltalte hende. Men Lou var begyndt at se på uret.

„Amy, vi bliver virkelig nødt til at køre nu,“ sagde hun. „Klokken er ved at blive mange, og der er ret langt hen til motellet.“

„Okay,“ sagde Amy tøvende. „Så må vi hellere gå tilbage og sige farvel til dem alle sammen.“

De gik tilbage til hytten, og Amy lagde mærke til, at de første stjerner var begyndt at vise sig på den mørke himmel over bjergene. Hun sukkede. Det var virkelig et dejligt sted.

„Det er ærgerligt, at vi ikke kan blive længere,“ sagde hun lavmælt til Lou.

Lou smilede. „Savner du slet ikke Heartland?“ spurgte hun drillende. „Eller nogen på Heartland?“

Amy smilede let. Lou hentydede til hendes og Tys forhold, der stadig var ret nyt og meget mærkeligt, fordi de havde været venner i så mange år.

„Tja …“ sagde Amy. „Det bliver også godt, at komme hjem igen.“

*

„Det rigtige tidspunkt har en evne til at gemme sig for os,“ mumlede Amy for sig selv næste morgen, da hun og Lou kørte af sted mod Heartland i Lous bil. „Hvad tror du, Huten mente med det? Hvorfor tog mor aldrig tilbage?“

Lou tøvede. „Jeg tror ikke, at mor havde lyst til at tage tilbage,“ sagde hun.

„Hvorfor ikke?“ spurgte Amy. Hun huskede, hvor utilpas Lou havde været, da de havde talt om det ved bordet hos Huten.

„Der har altid været travlt på Heartland, og det er jo en forrykt tanke at fragte en hest så mange kilometer. Hun har sikkert bare nævnt i forbifarten, at hun ville kigge ind en dag. Jeg er sikker på, at hun mente det, men Huten fik det til at lyde, som om hun havde svigtet sig selv. Eller måske ham. Jeg ved ikke, hvorfor han tog det så alvorligt.“

Amy rynkede panden. Sådan opfattede hun det slet ikke. Hun vidste, at Marion ville have gjort hvad som helst for en hest, hvis hun havde ment, at det kunne hjælpe den. Hun ville ikke have set det som noget problem at køre til Appalacherbjergene. Amy var også sikker på, at hendes mor havde haft en dejlig tid i Ocanumba, og at hun havde haft lyst til at vende tilbage.

Men Amy vidste også godt, at hun og Lou så meget forskelligt på mange ting. De havde begge haft svært ved at forholde sig til alle de forandringer, morens død havde ført med sig. Lou var flyttet tilbage til Heartland, og hun havde sagt sit bankjob på Manhattan op, så hun kunne tage sig af den forretningsmæssige side af driften. I et forsøg på at genskabe deres familie havde Lou fundet deres far, Tim. De havde omsider haft mulighed for at møde ham tre uger tidligere, da han havde været på forretningsrejse i USA.

Tims besøg havde ikke været nemt at komme igennem. Lou havde slet ikke kunnet finde ind til ham, mens Amy til sin store overraskelse havde opdaget, at de havde meget tilfælles. Det var svært for begge søstre at forholde sig til alle de store følelser, så deres bedstefar havde foreslået, at de skulle tage af sted på en lille weekendtur. Det havde virket lidt sært til at starte med. Så var Amy faldet over Hør stilheden i Marions gamle værelse, og hun havde foreslået, at de skulle tage til Ocanumba og aflevere den.

Amy sukkede og tænkte over det, Lou havde sagt. „Jeg tror ikke, at Huten mente, at mor havde svigtet nogen,“ sagde hun langsomt. „Jeg fik på fornemmelsen, at han og mor havde et stærkt bånd til hinanden, og at han blev ked af det, fordi han ikke kan se hende igen. Jeg tror bare, at han mente, at det kan være svært at vide, hvornår det rigtige tidspunkt er kommet. At man skal tage sig tid til at finde det rigtige øjeblik … før det er for sent.“

Lou trak på skuldrene. „Jeg ved det ikke,“ sagde hun forsigtigt. „Som regel går livet jo ud på, hvad der er muligt lige i øjeblikket. Du ved, hvad der er praktisk her og nu.“

„Praktisk?“ sagde Amy drillende. „Det er jo dit mellemnavn, Lou!“

Lou rødmede ganske let, men så smilede hun også. „Der er jo én, der bliver nødt til holde begge ben på jorden,“ sagde hun. Amy grinede af hende og vendte så opmærksomheden mod landskabet, de kørte igennem.

Det kunne godt være, at Lou havde ret. Måske var det fjollet at mene, at Marion var gået glip af sin chance for at vende tilbage til Huten. Man skulle måske bare vente på, at tingene skete af sig selv? Men Amy følte, at der var noget særligt ved den måde, Huten betragtede verden på – det var noget, der havde gjort stort indtryk på Marion dengang for mange år siden. Hvis Lou havde set ham ride Albatros, kunne det være, at hun også kunne se det.

*

„Jeg tænkte på, at vi kunne køre forbi supermarkedet på vej hjem,“ sagde Lou. „Så behøver vi ikke køre ud igen senere. Men du vil måske gerne hurtigt hjem?“

„Nej, det er okay,“ svarede Amy. „Vi kan lige så godt gøre det nu.“

De nærmede sig udkanten af byen. Lou drejede fra hovedvejen og parkerede bilen på supermarkedets parkeringsplads.

„Lou!“ udbrød Amy, da Lou tog nøglen ud af tændingen. „Der er Ty!“

Og ganske rigtigt. Der var Ty på vej hen mod forretningens hovedindgang. „Jeg løber lige hen og siger hej,“ sagde Amy med et smil. „Har du brug for hjælp, eller skal jeg bare køre til Heartland med ham?“

„Jeg klarer mig,“ sagde Lou og smilede af Amys iver. „Vi ses derhjemme.“

Amy steg ud af bilen og spurtede over mod supermarkedet. Indenfor var Ty forsvundet i menneskemængden. Hun løb rundt og ledte efter ham i gangene.

„Ty!“ råbte hun, da hun endelig fik øje på ham.

Ty snurrede overrasket rundt. „Amy!“ udbrød han, da hun kom hen mod ham. „Jeg har savnet dig! Hvad laver du her?“

Før hun nåede at svare, trak han hende ind til sig og gav hende et stort knus. Amy så overrasket op på ham og smilede. Han gengældte hendes smil og bøjede hovedet for at give hende et kys.

„Ty!“ protesterede hun og trak sig væk fra ham. „Vi står midt i supermarkedet!“

„Og så?“ spurgte Ty.

„Godt spørgsmål, Amy,“ lød en stemme bag dem. Amy vendte sig forfærdet om. Det var Ashley Grant … af alle mennesker.

Ashley gjorde et kast med hovedet, så hendes perfekt klippede, blonde hår svingede om på ryggen. Hun smilede triumferende. „Der er altså opstået sød musik lige her ved vaskemidlerne,“ sagde hun. „Det var da en dejlig overraskelse. Det er vel ikke en hemmelighed, vel?“

Amy stirrede på hende. Hendes kinder brændte. Ashley var den sidste person i verden, hun ville have fortalt om sit forhold til Ty. Ashley gik i Amys klasse og havde for vane at være rigtig led. Især når det drejede sig om Amy.
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